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BIE Bureau International des Expositions 

BIM Building Information Modeling (Mod®lisation des donn®es du b©timent) 

BoH Back of House (locaux techniques et espaces d®di®s aux divers services, 

etc.) 

EMS Energy Management System (Syst¯me de gestion ®nerg®tique) 

FoH Front of House (Espaces ouverts aux visiteurs tels que lôespace dôexposition 

du c¹t® fa­ade du b©timent, etc.) 

NOx Oxydes d'azote 

Symbole de lôunit® Nom 

Ha Hectare 

Km Kilom¯tre 

M M¯tre 

 M¯tre carr® 

kW Kilowatt 

/́ /personne M¯tre cube par heure et par personne 

̋ Pour-cent 

Termes  D®finition 

Expo Expo 2025 Osaka, Kansaµ, Japon 

Participant Participants officiels 

Organisateur Association japonaise pour lôExposition Universelle de 2025 (Personne 

morale fondation dôutilit® publique) 

Dur®e Dur®e de lôExpo 2025 Osaka, Kansaµ, Japon (du 13 avril au 13 octobre 

2025) 

3R Initiales des trois mots cl®s : r®duire, r®utiliser et recycler 

Niveau de service Mod¯le d®fini par John J. Fruin exprim® par le d®bit des pi®tons (Nb. de 

personnes) par m¯tre de largeur de lôespace pi®ton et par minute. Le niveau 

de service D correspond ¨ un d®bit de 71 ¨ 87 personnes par m¯tre et par 

minute. 
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1. Introduction 

Les pr®sentes Lignes directrices pr®cisent les points relatifs ̈  la planification et la gestion n®cessaires ¨ la 

conception du pavillon de type A (¨ construire par le participant) dans le cadre de lôExpo 2025 Osaka, Kansaµ, 

Japon. Par ailleurs, dans le but dôaider les participants ¨ ®laborer leur conception en tenant compte des th¯mes et 

des sous-th¯mes de lôExpo, elles pr®sentent ®galement de mani¯re succincte le Plan directeur ®labor® par 

lôOrganisateur. 

 

1-1. Objet 

Les pr®sentes Lignes directrices ont pour objet de : 

ʾdonner une orientation claire et pr®cise afin de r®aliser un espace vis® par le Plan directeur ; 

ʾassurer la fonctionnalit® de lôensemble du site et la coh®rence avec lôespace public du site ; 

ʾr®aliser une planification et une gestion-exploitation ax®es sur la durabilit®. 

 

Le contenu des pr®sentes Lignes directrices est en lien avec le R¯glement sp®cial nÁ 4 (Construction). 

 

1-2. Aper­u des pr®sentes Lignes directrices 

Les pr®sentes Lignes directrices se composent de cinq chapitres suivants : 

ʾ1. Introduction 

Ce chapitre est consacr® ¨ d®crire le contexte et les objectifs des pr®sentes Lignes directrices. 

ʾ2. Contenu du Plan directeur 

Ce chapitre est consacr® ¨ d®crire les ®l®ments importants du Plan directeur afin dôapporter un soutien  ̈

lôarchitecte de chaque pavillon dans son ®laboration du projet. 

ʾ3. Exigences relatives ¨ la conception 

Ce chapitre est consacr® ¨ pr®senter des lignes directrices concr¯tes notamment en ce qui concerne les 

conditions de planning pour la conception dôun pavillon qui sera construit dans chaque parcelle. 

ʾ4. Feuille de trac® du pavillon 

Ce chapitre est consacr® ¨ fournir ¨ titre dôexemple les informations relatives aux parcelles selon leur taille 

(grande, moyenne et petite) (en ce qui concerne les informations sp®cifiques relatives ¨ chaque parcelle, elles 

sont pr®cis®es dans la feuille de trac® officielle qui sera fournie au participant concern® apr¯s lôattribution 

provisoire de la parcelle). 

ʾ5. D®p¹t du plan de conception 

Ce chapitre est consacr® ¨ d®crire la proc®dure de d®p¹t et dôapprobation du plan de conception du pavillon.  
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1-3. ç Contr¹le è et ç Guide è 

Nous avons d®fini deux cat®gories de crit¯re, ç Contr¹le è et ç Guide è, pouvant servir de r®f®rence aux 

participants lors de la conception du pavillon suivant les pr®sentes Lignes directrices. Ces crit¯res servent 

®galement de r®f®rence ¨ lôOrganisateur en phase dôapprobation du plan de conception d®pos® par les 

participants. 

Dans le chapitre ç 3. Exigences relatives ¨ la conception è, ces crit¯res sont indiqu®s sous forme de lettre 

alphab®tique accompagn®e dôun chiffre. 

C-00 : le ç Contr¹le è correspond aux ®l®ments obligatoires tels que la restriction ou lôinterdiction relative ¨ la 

planification et la conception. 

G-00 : le ç Guide è correspond aux ®l®ments souhaitables tels que les actions attendues des participants ou des 

propositions faites par lôOrganisateur afin que la planification et la conception du pavillon se conforment 

aux objectifs et finalit®s de lôExpo. 
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1-4. Respect des lois et r¯glements 

La planification, la conception et la construction du pavillon de type A (¨ construire par le participant) sont 

soumises ¨ la l®gislation japonaise concern®e, aux arr°t®s pr®fectoraux et municipaux dôOsaka et aux lois et 

r¯glements suivants (voir les sites webs suivants en japonais) : 

 

ʾLoi sur les normes de construction et son ordonnance dôex®cution 

(Loi sur les normes de construction) https://elaws.e-gov.go.jp/document?lawid=325AC0000000201 

(Ordonnance dôex®cution) https://elaws.e-gov.go.jp/document?lawid=325CO0000000338 

ʾLoi sur les architectes agr®®s et son ordonnance dôex®cution 

(Loi sur les architectes) https://elaws.e-gov.go.jp/document?lawid=325AC1000000202 

(Ordonnance dôex®cution) https://elaws.e-gov.go.jp/document?lawid=325CO0000000201 

ʾLoi sur l'urbanisme et son ordonnance dôex®cution 

(Loi sur l'urbanisme) https://elaws.e-gov.go.jp/document?lawid=343AC0000000100 

(Ordonnance dôex®cution) 

https://elaws.e-gov.go.jp/document?lawid=344CO0000000158_20200907_502CO0000000268 

ʾLoi sur la pr®vention et la protection contre l'incendie et son ordonnance dôex®cution 

(Loi sur la pr®vention et la protection contre l'incendie) 

https://elaws.e-gov.go.jp/document?lawid=323AC1000000186 

(Ordonnance dôex®cution) https://elaws.e-gov.go.jp/document?lawid=336CO0000000037 

ʾArr°t® pr®fectoral dôex®cution dôOsaka relatif ¨ la Loi sur les normes de construction 

(Arr°t® pr®fectoral) http://www.pref.osaka.lg.jp/houbun/reiki/reiki_honbun/k201RG00000834.html 

ʾArr°t® municipal dôex®cution dôOsaka relatif ¨ la Loi sur les normes de construction et son r¯glement 

dôex®cution 

(Arr°t® municipal) 

https://www.city.osaka.lg.jp/toshikeikaku/cmsfiles/contents/0000119/119044/jourei_190614.pdf 

(R¯glement dôex®cution municipal) 

https://www.city.osaka.lg.jp/toshikeikaku/cmsfiles/contents/0000119/119044/saisoku_201001.pdf 

 

ʾAutres r¯gles relatives aux normes de construction (r¯gles ¨ respecter lors de la demande de v®rification 

sp®cifi®e par lôarticle 6 de la Loi sur les normes de construction) 

- R¯gles relatives aux normes de construction pr®vues ¨ lôarticle 9 de lôordonnance dôex®cution de la Loi sur 

les normes de construction ; Loi sur la promotion des d®placements faciles, etc. des personnes ©g®es et 

handicap®es, etc. (Loi pour faciliter l'accessibilit®) 

ʾAutres lois et r¯glements concern®s 

- Loi sur le recyclage de mat®riaux de construction (Loi sur le recyclage dans la construction) ; Loi sur le 

paysage ; Loi sur la localisation de la grande distribution ; Loi sur les ®tablissements de loisirs, etc. 

En outre, dôautres lignes directrices (dont les pr®sentes) et documents fournis par lôOrganisateur, ainsi que 

des normes applicables en fonction du contenu du projet doivent °tre consult®s et respect®s. 

Par ailleurs, les ç Lignes directrices relatives aux travaux de construction et à la démolition du Pavillon 

construit par le Participant è seront ®labor®es ult®rieurement.  

https://elaws.e-gov.go.jp/document?lawid=325AC0000000201
https://elaws.e-gov.go.jp/document?lawid=325CO0000000338
https://elaws.e-gov.go.jp/document?lawid=325AC1000000202
https://elaws.e-gov.go.jp/document?lawid=325CO0000000201
https://elaws.e-gov.go.jp/document?lawid=343AC0000000100
https://elaws.e-gov.go.jp/document?lawid=344CO0000000158_20200907_502CO0000000268
https://elaws.e-gov.go.jp/document?lawid=323AC1000000186
https://elaws.e-gov.go.jp/document?lawid=336CO0000000037
http://www.pref.osaka.lg.jp/houbun/reiki/reiki_honbun/k201RG00000834.html
https://www.city.osaka.lg.jp/toshikeikaku/cmsfiles/contents/0000119/119044/jourei_190614.pdf
https://www.city.osaka.lg.jp/toshikeikaku/cmsfiles/contents/0000119/119044/saisoku_201001.pdf
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2. Contenu du Plan directeur 

 

2-1. Localisation du site et acc¯s 

Yumeshima, le site pr®vu pour lôExpo, est une ´le artificielle situ®e sur le front de mer dôOsaka et offrira aux 

visiteurs une vue sur les magnifiques paysages de la mer int®rieure de Seto. Ainsi, lôExpo se tiendra dans un 

environnement proche de la mer et du ciel ouvert au monde entier : cette localisation sera mise en avant pour 

lô®laboration de projets et les communications. 

La superficie du site est de 155 ha. La partie centrale du site sera consacr®e ¨ la zone des pavillons, avec au sud 

une zone aquatique et ¨ lôouest des espaces verts. 

 

 

Figure : Image du site 
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Train/m®tro 

La construction dôune nouvelle station sur lô´le de Yumeshima (site de lôExpo) sera pr®vue gr©ce ¨ la mise en 

place de la ligne Hokk¹ Technoport qui sera en correspondance avec la ligne Chuo dôOsaka Metro ¨ la station de 

Cosmosquare, ce qui constitue les principaux moyens de transport en commun pour acc®der au site de lôExpo. 

La capacit® de transport sera augment®e durant la dur®e de lôExpo. 

 

Voiture 

En principe, les voitures priv®es ne seront pas autoris®es ¨ acc®der directement ¨ lô´le de Yumeshima : elles 

devront °tre stationn®es sur le parking hors site am®nag® dans un rayon dôenviron 15 km du site pour y prendre 

un autobus (syst¯me de parc relais). Sur lô´le, seront am®nag®s un parking destin® aux autocars affr®t®s et aux 

personnes handicap®es, ainsi quôun terminal de transport pour les navettes, les autobus du syst¯me de parc relais 

et les taxis. 

Pour une gestion efficace du parking et du terminal de transport, la r®servation sera requise en principe pour 

lôutilisation de ces espaces par les autocars affr®t®s et les voitures priv®es (y compris les v®hicules utilis®s par les 

personnes handicap®es). 

 

Navette (principaux gares et a®roports) 

Un service de navette directe sera assur® entre le site de lôExpo et les principales gares/stations de train/m®tro et 

les principaux a®roports. Lôarr°t de navette sera am®nag® dans le terminal de transport qui se situe ¨ c¹t® de 

lôentr®e Ouest. 

 

Bateau/avion 

De par sa localisation insulaire, lôacc¯s par bateau peut °tre envisag®. Dans ce cas, le quai 

d'embarquement/d®barquement sera am®nag® dans la zone nord de Yumeshima. 

Pour le transport des VIP ®trangers qui arrivent ¨ lôA®roport international du Kansaµ ou lôA®roport de Kob® et se 

rendent au site de lôExpo ¨ lôoccasion de la journ®e nationale ou sp®ciale, lôacc¯s par voie maritime (bateau, etc.) 

ou a®rienne (h®licopt¯re, etc.) peut °tre envisag®. 
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Figure : Acc¯s au site de lôExpo 
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2-2. Aper­u du site 

Le site se trouve sur des terrains gagn®s sur la mer actuellement en chantier. 

Le remblayage des terrains n®cessaires ̈ lôam®nagement des pavillons doit °tre achev® avant la fin mars 2023 en 

vue dôorganiser lôExpo. Par cons®quent, tous les b©timents et infrastructures n®cessaires ¨ la tenue de lôExpo 

seront totalement neufs, ¨ lôexception de la m®gacentrale solaire d®j¨ en service. 

La ville dôOsaka a commenc® des travaux de remblayage suppl®mentaires en mars 2019. Lô®tendue des travaux 

de remblayage est indiqu®e sur la figure ci-dessous. 

 

 

Figure : Yumeshima et le site de lôExpo 
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2-3. Plan directeur 

2-3-1. Conception du site 

ʾUnit® dans la diversit® 

Aujourdôhui, nous vivons lô¯re de la diversit®. Dans le m°me temps, elle risque malheureusement de se 

transformer en une ¯re de rupture. Si le site de lôExpo o½ se r®unissent toutes les cultures et tous les styles 

de vie du monde entier devient un lieu de c®l®bration de la diversit® et offre aux visiteurs une exp®rience 

de la ç connexion è ®tablie au-del¨ de la rupture, il pourrait apporter un espoir pour construire un avenir 

meilleur. Ainsi, le site est con­u de mani¯re ¨ promouvoir la diversit® sur la base des principes de 

ç d®centralisation/dispersion è repris du concept propos® dans le dossier de candidature, combin®s avec la 

notion de ç connexion è. Montrer ¨ la fois la diversit® et lôunicit® : lôobjectif est de concevoir un site qui 

permet aux visiteurs de vivre une sensation de partage de ce monde unique entre les °tres diff®rents. 

 

ʾCiel unique 

Nous voulons mettre en avant la notion du ç ciel 

unique è qui symbolise la ç connexion è. Dans le 

monde entier, tout le monde regarde le m°me ciel. Le 

ciel unique relie toutes les parties du monde. 

Le ciel unique est partag® par tous dans le monde entier. 

Il est ¨ la fois unique et riche en diversit®. 

Le site de lôExpo sera construit sous ce ç ciel unique è. 

 

ʾExposition universelle de la mer, du ciel et de la terre 

Le site de lôExpo se situe sur lô´le de Yumeshima 

entour®e par la mer. Une partie d®limit®e de la mer et 

celle du ciel unique que regardent les visiteurs font 

partie int®grante de la conception du site. Et sur la terre 

ferme, le site sera parsem® de divers pavillons avec de 

divers ®l®ments naturels de mani¯re ç d®centralis®e et 

dispers®e è. 

 

ʾAm®nager des voies de circulation claires et des zones 

diverses de mani¯re d®centralis®e et dispers®e 

La voie de circulation principale parcourant lôensemble 

du site est con­ue en forme dôanneau afin dôassurer la 

simplicit® et dôoffrir en m°me temps une vari®t® de 

vues. Le long de cette voie, le site est parsem® de 

places de tailles diff®rentes qui permettent aux visiteurs 

de vivre des exp®riences diverses. De nombreuses 

manifestations seront organis®es dans ces places. 

  



9 
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2-3-2. Plan global du site de lôExpo 

Zonage du site 

Selon les conditions du sol et lô®tat dôavancement des travaux de remblayage, le site est divis® en trois zones 

distinctes suivantes : 

Monde des pavillons 

Il sôagit dôune zone anim®e o½ se concentrent les pavillons et dôautres installations. Selon l'endroit (au niveau de 

la Grande toiture (anneau) ou du sol), des paysages vari®s peuvent °tre observ®s. 

Monde de lôeau 

Il sôagit dôune zone de repos b®n®ficiant des paysages aquatiques. Des points de restauration y seront am®nag®s 

et des manifestations aquatiques peuvent y °tre organis®es. 

Monde vert 

Il sôagit dôune zone verte qui donne sur la mer ¨ lôouest du site. Côest un espace ouvert pouvant accueillir un 

grand nombre de personnes o½ sont am®nag®s la place pour les manifestations en plein air, le terminal de 

transport et la place ¨ lôentr®e, etc. 

 

 

Figure : Zonage du site 
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Zonage du monde des pavillons 

Le monde des pavillons est divis® en trois zones correspondant aux trois sous-th¯mes. 

Trois zones d®finies selon les sous-th¯mes 

Lôemplacement des participants officiels, etc. sera d®fini en fonction de la pertinence avec chaque sous-th¯me : 

Saving Lives Zone (Zone de ç Sauver des vies) è) 

Empowering Lives Zone (Zone dô ç Inspirer des vies è) 

Connecting Lives Zone (Zone de ç Connecter des vies è) 

 

 

 Lôemplacement du chaque pavillon sera d®termin® ult®rieurement de 

mani¯re plus pr®cise en tenant compte de la volont® exprim®e par les pays 

participants. 

Figure : Zonage du monde des pavillons 
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2-3-3. Plan dôinstallations 

Les principales installations du Monde des pavillons sont d®crites comme suit : 

 

 

Figure : Vue dôensemble du Monde des pavillons 
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Pavillon de type A (¨ construire par le participant) 

Il sôagit du pavillon construit par le participant sur la parcelle attribu®e par lôOrganisateur, dont la forme ou le 

design peut °tre librement choisi. Une fois lôExpo achev®e, les participants devront d®monter et enlever leur 

pavillon, et remettre la parcelle dans son ®tat initial. LôOrganisateur fournira un acc¯s aux services g®n®raux, 

notamment pour lô®vacuation des eaux us®es et pluviales, lôalimentation en eau potable, en ®lectricit® et les 

t®l®communications (conduites et lignes dôalimentation) jusquô¨ la limite de chaque parcelle. Les participants 

devront effectuer les raccordements aux services g®n®raux et les am®nagements n®cessaires ¨ lôint®rieur de leur 

parcelle. 

 

 

Figure : Emplacement des pavillons de type A 
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Pavillon de type B (modulaire, construit par lôOrganisateur et lou® aux participants) 

Il sôagit du pavillon construit par lôOrganisateur et mis ¨ disposition des participants. Les participants louent ces 

pavillons et choisissent librement le contenu de pr®sentation pour cr®er leur espace dôexposition avec leur propre 

mat®riel et d®coration int®rieure. Les d®corations int®rieure et ext®rieure pourront °tre con­ues au gr® des 

participants. Le pavillon de type B sera mis ¨ disposition avec un branchement aux services g®n®raux, 

notamment pour lô®vacuation des eaux us®es et pluviales, lôalimentation en eau potable, en ®lectricit® et les 

t®l®communications. Les participants devront raccorder leurs ®quipements ¨ ces branchements de services 

g®n®raux. 

 

 

Figure : Emplacement des pavillons de type B 
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Pavillon de type C (conjoint mis ¨ disposition par l'Organisateur) 

Les participants louent une section du pavillon conjoint pour cr®er leur espace dôexposition avec leur propre 

mat®riel et d®coration int®rieure. Les pavillons conjoints sont con­us de mani¯re ¨ pouvoir d®limiter librement 

les locaux. Le pavillon de type C sera mis ¨ disposition avec un branchement aux services g®n®raux, notamment 

pour lô®vacuation des eaux us®es et pluviales, lôalimentation en eau potable, en ®lectricit® et les 

t®l®communications. Les participants devront raccorder leurs ®quipements ¨ ces branchements de services 

g®n®raux. 

 

 

Figure : Emplacement des pavillons de type C 
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Pavillons th®matiques (huit projets th®matiques) 

Ces pavillons th®matiques sont dispos®s sym®triquement de part et dôautre dôun grand axe reliant le bord de 

lôeau situ® au sud du Monde des pavillons et la ç for°t tranquille è situ®e au centre du site. Leur emplacement 

adjacent incarne la volont® de cr®er une histoire dôenvergure des huit pr®sentations th®matiques autour de la 

ç vie è, con­ues de fa­on ind®pendante, mais connect®es entre elles et entrent en r®sonance lôune avec lôautre. 

Une r®sonance entre les pr®sentations et lôenvironnement autour de ces pavillons depuis le bord de lôeau jusquô¨ 

la for°t tranquille offrira une vaste gamme d'exp®riences. 

 

 

̞ Emplacement provisoire au d®cembre 2020. 

 Le nombre de parcelles et leur superficie peuvent subir 

des modifications. 

Figure : Vue agrandie des pavillons th®matiques 
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Voie de circulation principale (Art¯re principale) parcourant le Monde des pavillons 

Les pavillons et dôautres installations du Monde des pavillons donnent sur lôArt¯re principale en forme dôanneau 

am®nag®e au sein de cette zone et ®galement sur les places reli®es ¨ cette derni¯re et dispos®es de mani¯re 

dispers®e. Cette Art¯re principale constitue une voie de circulation claire et bien d®finie qui permet aux visiteurs 

dôacc®der facilement ¨ chaque pavillon et installation. 

La voie de circulation principale (Art¯re principale) est dot®e dôune Grande toiture (anneau) qui sert non 

seulement de protecteur contre la pluie et le rayonnement solaire mais aussi de guide des dôitin®raires pour les 

visiteurs. Une promenade suspendue sera am®nag®e sur la Grande toiture (anneau), qui donne aux visiteurs une 

vue ¨ vol dôoiseau sur lôensemble du site o½ sont ®rig®s les pavillons. En outre, des parties en pente et en gradin, 

ou encore une promenade panoramique embrassant la mer seront ®galement am®nag®es pour offrir un endroit 

qui permet aux visiteurs de passer un moment ¨ leur mani¯re. 

 

ç For°t tranquille è 

Il est envisag® de cr®er une ç for°t tranquille è, endroit serein o½ le silence r¯gne au sein du site de lôExpo qui, 

dans son ensemble, est un lieu g®n®ralement tr¯s anim® et dynamique. Cette zone bois®e, accessible par quatre 

itin®raires diff®rents depuis la voie de circulation principale, se situe dans le fin fond du site ®cart® de lôArt¯re 

principale et constitue un espace de repos ¨ lôabri des rayons solaires. Il est envisageable de disposer les 

installations commerciales en face de la zone bois®e ou de pr®voir pour certains pavillons th®matiques une 

configuration qui sôouvre directement ¨ la for°t. 

 

Monde de lôeau 

Le Monde de lôeau est une zone symbolique de lôExpo tenue au bord de la mer. Il abritera en son sein une 

ç Place sur la mer è en d®limitant la mer int®rieure par la digue et la Grande toiture (anneau). Cet espace sur 

lôeau en forme de croissant de lune sera destin® ¨ diverses activit®s, notamment des manifestations aquatiques 

qui se d®roulent dans un espace de loisirs et de sports. Une promenade panoramique am®nag®e sur la Grande 

toiture (anneau) surplombant la mer int®rieure offre une vue sur la ç Place sur la mer è et lôensemble du site, 

ainsi que sur la Mer int®rieure de Seto qui sô®tale vers le sud-ouest. 
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Monde vert 

En contraste avec le Monde des pavillons assez dense, le Monde vert sera con­u comme un espace d®gag® et 

riche en v®g®tation permettant ainsi aux visiteurs de vivre une vaste gamme d'exp®riences. Il sera compos® 

notamment dôune place pour les manifestations en plein air, de la zone des meilleures pratiques et de la zone o½ 

les visiteurs peuvent d®couvrir la technologie de pointe en mati¯re de mobilit®. Gr©ce ¨ sa localisation donnant 

directement sur la Mer int®rieure de Seto ̈ lôouest, une mise en place optimale de restaurants, de points de vente 

et dôune galerie permettra aux visiteurs de profiter pleinement de lôExpo tenue au bord de la mer. 

 

 

Figure : Vue agrandie du Monde vert 
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Espaces ®v®nementiels 

Afin dôaccueillir divers ®v¯nements durant lôExpo, le Monde des pavillons sera dot® dôespaces ®v®nementiels, 

dôun salon, dôune petite sc¯ne et de jardins, tandis que le Monde vert sera dot® dôune place pour les 

manifestations en plein air, de la zone des meilleures pratiques et dôune galerie. 

 

 

Figure : Emplacement des espaces ®v®nementiels 

 

Place ¨ l'entr®e 

Deux places ̈  l'entr®e seront am®nag®es ¨ lôest et lôouest du site, accessibles respectivement depuis la station 

m®tro de Yumeshima et le terminal de transport. Chaque place sera dot®e de billetteries, de postes de contr¹le de 

s®curit® et de portes dôentr®e pour assurer la s®curit® des visiteurs qui font la queue devant la porte (nombre 

moyen de visiteurs attendus des jours les plus bond®s* : 285 000 personnes par jour). 

 

* Nombre moyen de visiteurs attendus des jours les plus bond®s (valeur estimative) : il sôagit du nombre moyen de 

visiteurs journaliers entrant dans les dix premiers pourcents des jours les plus bond®s durant la p®riode de lôExpo 

(environ 6 mois) sur la base de lôestimation. 
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Figure : Zonage et disposition des pavillons et dôautres installations 
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Transport ¨ lôint®rieur du site 

Bien que la marche ̈  pied constitue un moyen privil®gi® de d®placement au sein du site de lôExpo, une large 

gamme de solutions de mobilit® seront mises ¨ disposition de diff®rents visiteurs, dont les personnes ©g®es ou 

handicap®es ou encore les familles avec les petits enfants, pour leur permettre de se d®placer confortablement et 

de d®couvrir la nouvelle technologie en la mati¯re. De plus, le service dôinformations g®n®rales sera fourni pour 

faciliter lôutilisation de ces moyens de d®placement. 

Par ailleurs, le transport de mat®riaux et d®chets sera assur® de mani¯re efficace gr©ce ¨ la technologie de pointe 

dans ce domaine. 

 

(1) Tramway p®riph®rique 

Un moyen de mobilit® (nombre de passagers : quelques dizaines de personnes par rame) empruntant 

principalement la route p®riph®rique du site sera mis en place. Il relie les parties est et ouest du site et permet 

ainsi aux visiteurs de se d®placer entre les entr®es est et ouest en passant par la place pour les manifestations en 

plein air, etc. 

(2) Moyen de mobilit® de taille r®duite 

Un moyen de mobilit® (nombre de passagers : 1 ¨ plusieurs personnes par v®hicule) empruntant principalement 

des rues ¨ lôint®rieur du site sera mis en place. Il permet ¨ tous les visiteurs de se d®placer facilement au sein du 

site et dôapporter un soutien n®cessaire aux personnes ¨ mobilit® r®duite telles que les personnes ©g®es ou 

handicap®es. 

(3) Voiture volante 

La mise ¨ disposition dôune voiture volante peut °tre envisag®e afin de donner aux visiteurs lôoccasion de 

d®couvrir la nouvelle technologie en mati¯re de mobilit®. Un point de d®collage/atterrissage sera am®nag® dans 

le Monde vert. 
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Figure : Aper­u du plan de transport ¨ lôint®rieur du site 
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2-3-4. Am®nagement du site de lôExpo 

Lôam®nagement du site sera r®alis® en tenant compte du nombre moyen de visiteurs attendus des jours les plus 

bond®s, soit 285 000 personnes. Par ailleurs, le site sera bien ®quip® des infrastructures dôalimentation et 

dôautres installations n®cessaires de sorte que les visiteurs puissent passer un moment agr®able sur le site de 

lôExpo en toute s®curit®. En outre, il est envisag® de mettre en place de nouvelles technologies permettant de 

contribuer ¨ l'atteinte des objectifs de d®veloppement durable (ODD) et les points suivants seront ¨ prendre en 

consid®ration : 

 

Qualit® de design (beaut® du site) 

Toutes les installations construites sur le site devront °tre con­ues avec un design bien soign®, car ceci 

conditionne la qualit® dôexp®rience des visiteurs. Il est envisag® de mettre en place un syst¯me favorisant la 

participation des architectes et des cr®ateurs de talent ̈  la conception et la planification dans divers domaines : 

®v®nements, principales installations telles que la maison dôh¹tes, installations de petite taille telles que les lieux 

de repos ou les toilettes, paysage, mobiliers urbains, signalisations, etc. La qualit® de conception sera ®valu®e de 

mani¯re globale sous divers points de vue, notamment la fonctionnalit®, la beaut®, la faisabilit®, le co¾t et la 

recyclabilit® apr¯s la fin de lôExpo, etc. 

 

Fonctionnalit® (facilit® dôutilisation du site) 

La voie de circulation principale (Art¯re principale) couverte de la Grande toiture (anneau) sert de rep¯re au sein 

du site, le long de laquelle les installations seront dispos®es de mani¯re claire et visible. Les places seront 

convenablement r®parties de mani¯re ¨ rendre le paysage plus attrayant pour permettre aux visiteurs de vivre une 

vari®t® dôexp®riences, tout en gardant la lisibilit® de lôitin®raire. La Grande toiture (anneau) a une fonction 

protectrice contre la pluie et le rayonnement solaire. En outre, les voies de circulation secondaires seront munies 

de dispositifs convenables de protection contre le soleil. 

Tous les pavillons auront leur voie dôacc¯s logistique, de sorte ¨ avoir un minimum de croisement avec les voies 

emprunt®es par les visiteurs. 

 

Conception universelle 

La conception universelle constitue une priorit® dans le cadre de lôExpo : il sôagit dôune conception permettant 

d'®tablir un environnement accessible ̈  tous les visiteurs venant du monde entier quels que soient la nationalit®, 

la r®gion, la culture, lôorigine ethnique, le sexe, la g®n®ration, le handicap, etc. Pour ce faire, seront ®labor®es 

des lignes directrices qui d®finissent une orientation commune de tous les acteurs impliqu®s dans lôam®nagement 

et lôexploitation de lôExpo comme par exemple lôarchitecte des installations, le concepteur de lôexposition, 

lôop®rateur, etc. afin dôassurer lôam®nagement dôun site agr®able pour tous. 

 

Respect de lôenvironnement et mesures pour lutter contre la chaleur 

La conception et la construction de b©timents seront r®alis®es de mani¯re respectueuse de l'environnement en 

utilisant notamment le Syst¯me dô®valuation globale des performances environnementales du b©timent 

(CASBEEÈ)*. 

Par ailleurs, des mesures globales pour lutter contre la chaleur seront prises ¨ chaque niveau du site et du 



26 

b©timent pour ®viter la chaleur excessive durant la saison dô®t®. 

 

* M®thode dô®valuation et de classification des performances environnementales du b©timent. Il sôagit dôun syst¯me 

permettant dô®valuer les performances environnementales du b©timent de fa­on globale, non seulement du point de vue 

du respect de lôenvironnement (®conomie dô®nergie, utilisation de mat®riaux et de mat®riels ̈  faible impact 

environnemental) mais aussi en mati¯re de confort ¨ lôint®rieur du b©timent et dôint®gration paysag¯re. ç CASBEE è est 

le sigle en anglais de ç Comprehensive Assessment System for Built Environment Efficiency è. 
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2-3-5. Viabilisation du site 

R®seaux dôeau potable et dôassainissement (®vacuation des eaux us®es et pluviales) 

Lôalimentation en eau potable sera assur®e de mani¯re s®curis®e et stable, gr©ce ¨ un r®servoir ¨ eau potable 

install® au sein du site ¨ partir duquel la distribution dôeau sôeffectue ̈ chaque installation pour couvrir le besoin 

de lôensemble des visiteurs. En ce qui concerne lôassainissement, la mise en place dôun r®servoir est pr®vue pour 

assurer lô®vacuation et le traitement adapt®s ¨ la variation horaire de la quantit® des eaux us®es produites. Il en 

est de m°me pour les eaux pluviales. 

 

R®seaux de distribution dô®lectricit®, de gaz et de chaleur 

Il est envisag® de mettre en valeur les ®nergies renouvelables adapt®es ¨ la localisation du site et les nouvelles 

technologies dô®conomie dô®nergie ou de la protection de lôenvironnement, ainsi que dôoptimiser la capacit® des 

®quipements et lôemplacement des r®seaux dôalimentation pour rendre le syst¯me de distribution plus efficace. 

En ce qui concerne lô®lectricit® et le gaz*, un syst¯me de distribution rationnel, fonctionnel, fiable et s¾r sera mis 

en place. Compte tenu de la dur®e dôutilisation relativement courte (6 mois), le co¾t constitue ®galement un 

facteur essentiel dans le choix du mode de distribution. 

La distribution de la chaleur sera assur®e par un syst¯me bi®nergie (lô®lectricit® et le gaz) dans un souci de 

r®partition des risques de distribution ®nerg®tique. 

 

  

 
* Lôalimentation en gaz propane est envisag®e. 
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3. Exigences relatives ¨ la conception 

Le pr®sent chapitre fournit une orientation concr¯te sur les exigences relatives ¨ la conception du pavillon dans 

chaque parcelle ̈ lôaide des codes suivants : Contr¹le (C) et Guide (G). 

3-1. Principes de base de la conception 

3-1-1. Principes de base de la conception 

C-01 Toutes les mesures n®cessaires ¨ la gestion-exploitation appropri®e du pavillon doivent °tre prises 

notamment en mati¯re de services propos®s aux visiteurs, itin®raire dôacc¯s, s®curit®, protection contre 

l'incendie et pr®vention des catastrophes, nettoyage, gestion de d®chets, etc. 

C-02 Une structure adapt®e aux conditions du sol de la parcelle doit °tre recherch®e et les conditions de 

construction et de d®montage doivent °tre remplies (pour plus de pr®cision, voir lôAnnexe ç 1. 

Informations relatives aux sols è). 

C-03 Le d®marrage des travaux de construction est subordonn® ¨ la d®livrance de lôç Attestation de 

v®rification è de la conformit®. Celle-ci est d®livr®e, ¨ la suite du d®p¹t de la demande de construction par 

le participant, par le fonctionnaires charg®s du contr¹le de b©timent ou lôorganisme agr®® de contr¹le 

(d®sign® par le ministre du territoire, des infrastructures, des transports et du tourisme ou le gouverneur de 

la pr®fecture) apr¯s la v®rification de la conformit® du b©timent aux normes de construction stipul®es dans 

la l®gislation en vigueur. 

Par ailleurs, un b©timent temporaire pour lequel lôabsence de tout risque s®curitaire, sanitaire et 

dôincendie a ®t® constat®e par lôautorit® administrative comp®tente peut faire l'objet dôun all¯gement de 

certaines dispositions de la Loi sur les normes de construction, sous r®serve de lôautorisation accord®e par 

ladite autorit®. Mais m°me dans ce cas, le d®p¹t de la demande de construction est n®cessaire en plus de 

la proc®dure ¨ suivre pour obtenir lôautorisation. En raison de la situation de chaque parcelle ne donnant 

pas sur la route au sens de la Loi sur les normes de construction, la demande dôautorisation doit °tre 

d®pos®e (les articles 43 et 85 de la Loi sur les normes de construction). 

C-04 Si lôutilisation de nouveaux mat®riaux ou dôune nouvelle m®thode de construction ne permet pas dôassurer 

la conformit® aux dispositions de la Loi sur les normes de construction, lôautorisation pr®alable doit °tre 

obtenue du ministre du territoire, des infrastructures, des transports et du tourisme (lôarticle 38 de la Loi 

sur les normes de construction). 

G-01 Le pavillon nôa pas forc®ment besoin dô°tre de grande taille, mais il est recommand® quôil soit con­u de 

mani¯re ¨ exprimer la beaut® architecturale, paysag¯re, culturelle et la valeur des ressources du pays 

dôorigine et ¨ cr®er un paysage en harmonie avec dôautres installations au sein du site, tout en tenant 

compte des th¯mes et des sous-th¯mes de lôExpo. 

G-02 Il est recommand® de s®lectionner autant que possible des mat®riaux naturels et r®utilisables/recyclables et 

il en est de m°me pour la structure ainsi que la m®thode de construction (pour plus de pr®cision, voir 

ç 3-4. Respect de lôenvironnement : circulation des ressources et promotion des ç 3R è). 

G-03 Il est recommand® dô®laborer un plan favorisant la conception universelle de sorte que tous les visiteurs 

puissent appr®cier lôExpo de fa­on confortable et en toute s®curit® (pour plus de pr®cision, voir les 

ç Lignes directrices relatives de la conception universelle concernant lôam®nagement des installations è).  
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3-2. Conditions de planning 

3-2-1. Recul et surface constructible 

C-05 Tout pavillon doit respecter un recul dôau moins 10 m (au moins 5 m pour la petite parcelle) de la limite 

s®parative avec la voie de circulation principale (Art¯re principale), les voies de circulation autres que 

lôArt¯re principale ou la place en face. Toutefois, pour une parcelle dôangle, cette obligation de recul 

sôimpose seulement ¨ lôun de ses c¹t®s (obligatoirement au c¹t® de la voie de circulation principale, sôil 

sôagit dôune parcelle donnant sur celle-ci.). 

C-06 Tout pavillon doit respecter un recul dôau moins 1 m des limites s®paratives autres que celles sp®cifi®es ¨ 

C-05 (limites s®paratives avec la parcelle contigu± et la voie dôacc¯s logistique arri¯re). 

C-07 Le coefficient dôemprise au sol ne doit pas exc®der 70 %. 

C-08 Les valeurs sp®cifi®es dans chaque feuille de trac® de la parcelle doivent °tre respect®es lors de la 

d®termination du recul, de la surface au sol et du coefficient dôemprise au sol (surface maximale 

constructible). 

C-09 Tout pavillon doit °tre con­u de sorte ¨ faciliter lôacc¯s pour les visiteurs venant de la voie de circulation 

principale (Art¯re principale) ou des places au sein du Monde des pavillons. 

 

 

Figure : recul et surface maximale constructible 

 

Tableau : Recul ̈ respecter selon la taille du pavillon 

Taille de la parcelle Surface de la parcelle Recul (face) Recul (chaque c¹t® et 

arri¯re) 

Grande Env. 3 500 m2 Au moins 10 m Au moins 1 m 

Moyenne  Env. 1 750 m2 Au moins 10 m Au moins 1 m 

Petite Env. 900 m2 Au moins 5 m Au moins 1 m 
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3-2-2. Hauteur et volume du b©timent 

C-10 La hauteur du pavillon ne doit pas exc®der 12 m. Toutefois, si la surface totale en projection sur le plan 

horizontal de la partie d®passant la hauteur de 12 m nôexc¯de pas la moiti® de lôemprise au sol du pavillon, 

sa hauteur maximale peut °tre port®e ¨ 17 m pour un pavillon situ® ¨ lôint®rieur de la voie de circulation 

principale et ¨ 20 m pour un pavillon situ® ¨ lôext®rieur de celle-ci. 

C-11 Le nombre de niveaux peut °tre choisi librement dans les limites des hauteurs de construction maximales 

autoris®es. 

G-04 Du fait que la promenade suspendue am®nag®e sur la Grande toiture (anneau) couvrant la voie de 

circulation principale donne aux visiteurs une vue ¨ vol dôoiseau sur lôensemble du site o½ sont ®rig®s les 

pavillons, il est recommand® de prendre soin de lôint®gration paysag¯re (finition, v®g®talisation, 

®quipements mis ¨ lôabris des regards, etc.) du toit et des murs ext®rieurs arri¯re du pavillon. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure : Hauteur du b©timent 

  

ê lôint®rieur de la voie de circulation principale (Art¯re principale) 

ê lôext®rieur de la voie de circulation principale (Art¯re principale) 



31 

3-2-3. Conditions relatives ̈ la limite s®parative des parcelles 

C-12 Afin dôassurer lôacc¯s de tout v®hicule dôurgence et des voies d'®vacuation ad®quates, il est interdit de 

placer une cl¹ture ou cloison continue sur la limite s®parative de la parcelle devant (partie donnant sur la 

voie de circulation principale (Art¯re principale) ou sur la place) et ¨ lôarri¯re (partie donnant sur la voie 

dôacc¯s logistique) du pavillon. En cas de mise en place dôune cl¹ture ou cloison, elle doit °tre munie de 

plusieurs entr®es/sorties suffisamment larges. Par contre, lôimplantation de la cl¹ture ou cloison continue 

le long de la parcelle contigu± peut °tre autoris®e en cas de n®cessit® notamment sur le plan de la gestion 

du pavillon. 

C-13 Un paysage harmonieux avec lôespace public doit °tre cr®® au niveau de la limite s®parative donnant sur la 

voie de circulation principale (Art¯re principale) ou la place devant le pavillon. 

G-05 Il est recommand® de coop®rer et coordonner avec les participants des parcelles contigu±s. 

 

3-2-4. £laboration du plan de masse en 3D (massing) 

G-06 Il est recommand® dô®laborer un plan de masse en 3D (massing) en tenant compte de toutes les situations 

envisageables : 

Cas A : il est possible de construire sur la parcelle un b©timent unique, dans la limite de la surface 

maximale constructible. Dans ce cas, il est recommand® de prendre en compte lôint®gration paysag¯re en 

harmonie et dôautres interactions avec lôespace public avoisinant. 

Cas B : il est possible de construire sur la parcelle plusieurs b©timents, dans la limite de la surface 

maximale constructible. Dans ce cas, il est recommand® de pr®voir notamment un parcours de visite facile 

¨ suivre et confortable pour les visiteurs. 

 

 

Figure : £laboration du plan de masse en 3D (massing) 
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3-3. Consid®rations conceptuelles relatives ¨ lôexploitation du pavillon 

3-3-1. Gestion de la file dôattente 

C-14 En cas de formation d'une file d'attente, elle ne doit pas d®passer la limite s®parative de la parcelle du 

pavillon concern®. 

G-07 Il est recommand® dôam®nager un espace destin® ¨ la file d'attente pour satisfaire le niveau de service D 

d®fini par Fruin. 

G-08 Il est recommand® de mettre en place un syst¯me de r®servation pour ®viter autant que possible la 

formation de file dôattente. 

G-09 Il est recommand® de pr®voir le service dôalimentation en eau potable ou un lieu de repos (bancs), ou 

encore des animations en rapport avec le contenu dôexposition telles que la pr®sentation du pavillon ou 

des ®v®nements pour permettre aux visiteurs de faire passer le temps dôattente de mani¯re confortable et 

amusante. 

 

 

Figure : Images de la gestion de la file dôattente 

 

 

Figure : Niveaux de service d®finis par Fruin 

  



33 

3-3-2. Voie dôacc¯s logistique et locaux techniques (BoH) 

C-15 En principe, lôapprovisionnement logistique et lô®vacuation des d®chets doivent °tre effectu®s avant 

lôouverture ou apr¯s la fermeture du pavillon. 

C-16 Tous les locaux techniques doivent °tre convenablement mis ¨ l'abri des regards des visiteurs et con­us de 

mani¯re ¨ ne pas perturber le d®placement des mat®riels et produits (tout d®placement des mat®riels et 

produits ̈ lôint®rieur des locaux BoH ne doit pas °tre perturb® par la pr®sence de bordures, d®nivellement, 

pentes raides, entr®e/sortie ®troite ou tout autre obstacle). 

C-17 Tout d®chet doit °tre stock® ̈  lôint®rieur de la parcelle. Lôinstallation de stockage de d®chets doit °tre 

dimensionn®e convenablement avec un syst¯me capable dôemp°cher toute fuite de mauvaises odeurs ou 

de liquides et °tre plac®e dans un endroit couvert. 

C-18 Il est interdit de stocker des d®chets dangereux ¨ lôint®rieur de la parcelle. Tout d®chet doit °tre stock® 

dans un endroit ¨ lôabri des regards des visiteurs. 

C-19 Les locaux doivent °tre con­us de sorte ¨ assurer lôacc¯s de tout v®hicule dôurgence. 

G-10 Il est recommand® dôam®nager une entr®e/sortie de BoH, clairement distingu®e de celle de la face du 

b©timent (FoH), ¨ un endroit permettant lôapprovisionnement et lô®vacuation des mat®riels et produits par 

la voie d®finie sur la feuille de trac® et conform®ment au plan de la voie dôacc¯s logistique ̈ lôint®rieur du 

site. 

G-11 Il est recommand® de pr®voir un porche ¨ lôint®rieur de la parcelle, sôil en est besoin pour lôacc¯s aux 

v®hicules du service logistique, notamment pour lôapprovisionnement et lô®vacuation des mat®riels et 

produits. 

G-12 Il est recommand® de pr®voir un entrep¹t des produits et consommables (autres que les marchandises et 

les denr®es alimentaires destin®es au service de restauration qui arrivent tous les jours) dôune taille 

suffisamment grande pour satisfaire les besoins pour au moins deux jours. 

 

3-3-3. Pr®vention des catastrophes et s®curit® 

C-20 Le pavillon doit °tre muni des ®quipements appropri®s pour la pr®vention des catastrophes et la s®curit®. 

C-21 En principe, il est interdit de mettre en place de tout ®quipement/dispositif de combustion tel que la 

cuisini¯re, la chaudi¯re, le moteur ¨ combustion interne, etc., sauf dans le cas o½ des mesures 

dô®vacuation de son utilisateur et de pr®vention pour ®viter la propagation de l'incendie vers dôautres 

locaux seraient prises pour les locaux munis dudit ®quipement/dispositif de combustion. 

 

3-3-4. Espace de stationnement pour les engins de d®placement personnel 

G-13 Il est recommand® de pr®voir un espace de stationnement pour les engins de d®placement personnel 

(notamment le fauteuil roulant ®lectrique avec guidon). 

  






































